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The fragment of an octagonal prism published below 
belongs to the Hirayama Collection (Kamakura, 
Japan). This text is a part of Version E of 
Esarhaddon's Babylon lnscriptions.2 Although I have 
not checked it with the original of BM 78225 , it can 
be joined to BM 78225 (88-5-12,80) published in CT 
44 6.3 Each column of the fragment continues from 
BM 78225 almost directly. After the model of 
designations of the texts by R. Borger and J .A. 
Brinkman, which is presupposed here,4 siglum E1a 
should now be assigned to BM 78225 (previously 
designated E1), and siglum E1b assigned to the text 
of the Hirayama Collection. For permission to 
publish the text I am deeply indebted to Professor 
and Mrs. I. Hirayama. 

With this fragment we can now restore Episode 1 5  
of Version E: 

jati Asfür-aba-iddina ardu pälib ilütlsu 
rabrti ana epes Esagila u Babili [udd]us 
iläni u istaräti [fük]lul esreti [m] ukl{n5] 

[sat]tuk[ki pubbur nisT§u sapbäti6 ina 
kars[ija] u§abS[ima] ustäbila kabattT libbr 
arbu$ma epe§u aqbi 

1 1 am grateful to Prof. J .A. Brinkman, Chicago, and Prof. K. 
Deller, Heidelberg, for reading the manuscript and offering their 
helpful critiques. 
2 So far for Version E (R. Borger, Asarh. [ = Die Inschriften 

Asarhaddons Königs von Assyrien, AJO Beih. 9, 1956] pp. lOff) 
there are five duplicates of the text in six fragments. See J .A. 
Brinkman, 'Through a Glass Darkly: Esarhaddon's Retrospects on 
the Downfall of Babylon,' JAOS 10311 (1983) p .  38. As for 
Version E, the texts which were published after R .  Borger's 
standard edition are: AO 7736 (J. Nougayrol, AfO 18 [1957-58] 
pls. 2 1-22 and pp. 3 14ff), BM 42668 ( = 81-7-1 ,430) (A.R. 
Millard, AfO 24, 1973, pl. 13 and p. 1 1 8) ,  and BM 34899 ( = 
Sp.2,4 1 1) (CT 5 1  no. 78) . The three texts which R. Borger had 
edited were later published in CT 44 nos. 6-8 in copies made by 
Pinches . See also R. Borger, 'Zu den Asarhaddon-Texten aus 
Babylon,' BiOr 21 ( 1964) pp. 143-48. 
3 For two earlier publications see R.  Borger, Asarh. p.  10. 
4 See the table of texts and sigla in J .A. Brinkman, op. cit. p. 38 .  
5 kun or kunnulkunni is  expected here. But, according to the 
fragment of the first sign of the line which should be read lmul 

and in consideration of the often attested expression mukrn 

sattukki (see CAD S p.  20la), the restoration of 
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I, Esarhaddon, the servant who reveres 
his great divinity, plan[ned7] to build Esa­
gila and Babylon anew, [to re]new (sta­
tues of) the gods and the goddesses, [to 
com]plete chapels, [to es]tab[lish the 
re]gular offer[ings, (and) to gather the 
dispersed people,] considered (this) in my 
mind, entrusted (it) to my heart, and 
commanded that it be put into action. 

With the exception of several simple orthographic 
variants, there are, in addition to the passages cited 
just above, some readings of the text E1b which 
differ from those of its duplicates: 

Ep. 7 ,  3 :  
Ep. 8 ,  1 :  

Ep. 10,  8 :  

[n]a-mu-tu instead of na-mu-ta in  E2 • 
E1b offers DINGIR-Szi u a l 5-Szi in the 
singular in contrast to the plural in E2 
and E3a. 
E1b reads sa i-ni-nu while E2 has sa 

i-nu-nu.8  

Ep. 35,  7-8 : E1b probably omits these two lines. 
Ep 4 1 ,  19 :  E1b reads [a-n]a Kr(asrl)-fü instead of 

E3b: a-na <is-ri-su-nu. 

Ep. 4 1 ,  40: E1b offers re-e-me instead of re-e-mu 
of E2 and E3b. 

this line and the next is plausible. Then we must take into account 
the possibility of a mistake in changing the infinitive into the 
participle. A similar mistake occurs in the case of §uk!ul and 
mu§aklil, in which, though, the infinitive erroneously replaces the 
participle (Episodes 38(b), 39: E'b IV 39' 11 E4 III 2 1 ,  see R.  
Borger, BiOr 21 p.  147). 
6 The restoration is based on Episode 38, 12-14 (E3b IV 43'-45' 11 
E4 III 25-27: mu-pa-!Ji-ir vNm"-§ulsu sa-ap-!Ja-a-ti!B1Rm•!) .  

7 The phraseology: ana . . .  (inf.) ina karsrja u§abST ' I  caused i t  to 
be in my heart, to (do) .. . '  is not known to me anywhere else. But 
its meaning ('I planned to ( do) . .  .') is clear, especially by analogy 
with such an expression as: ana . . .  (inf.) ina uznrja ibsi (Episode 
15(a) 3-6, see R. Borger, BiOr 21 p. 145, and further AHw 

1448b). 
8 AHw (217b) registered i-nu-nu here and e-ni-nu (Ep. lO(b), 19) 
separately, while R.  Borger expressed doubt about the separation 
(BiOr 21 p. 144). CAD (E) p. 164 lists both passages s.v. enenu B 
'to punish' for which both thematic vowels i/i and ulu 
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In the following I give transliterations of the 
Episodes of Version E in a score form which the 
fragment of E1b represents.9 These are Episodes 5 ,  

7 ,  8 ,  1 0 ,  1 5 ,  20, 21 , 22, 3 5 ,  4 1 ,  and the date, among 
which Episodes 20, 2 1 ,  22, and the date are entirely, 
and Episode 41 is partly, shared with other Versions. 
These V ersions are referred to here in the footnotes 
only as far as they differ from the text of Version E. 
The line division is based on E1 • 

Version E Episodes 5; 7, 8, 10, 15, 
10, 21, 22, 35, 41, and the date 

Text Museum no. Publication 
CT 44 no. 6 

ARRIM 8 

EZ = 

BM 78225 

(88-5-12,80) 

Esarhaddon's Prism 
in the Hirayama 
Collection (Japan) 
BM 78248 

(88-5-12, 103) 
CT 44 no. 71 0 

BM 78246 

(88-5-12, 101)  
AO 7736 

BM 42668 

(8 1 -7-1 ,430) 

CT 44 no. 8 

AJO 1 8  pls. 21-22 

AJO 24 pl. 13  

E5  = BM 34899 

(Sp .2,41 1)  
CT 51 no. 78 

Episode 5 

1)  E1a I 10:  ul-la-nu-u-a 
2) E1a 1 1 1 :  EN GAL d AMAR. UTU 

E2 1 1 ' :  [dAMAR. UTU EN GAL)-U 
3) E1a 1 12:  i-gu-ug 

E2 1 2'a: [. „-u]g 
4) E1a I 1 3 :  i-ru-um-ma 

E2 1 2'b : i-ru-um-ma(!) 
5) E1a 1 14:  rif-til :E. sAa.aiL 

= E1b 1 1 ' :  ritl- [. „ ]  
E 2  1 3': ritl-ti :E. sAG. GiL 

6) E1a I 1 5 :  [„ . ]ki(!) 

= E1b 1 2': u KA.DINGIR.RA[. „ ]  

are assumed. Now, we have i-ni-nu as a variant t o  i-nu-nu, which 
makes Borger's view more probable. 
9 For the uniqueness of Version E in contrast to the other 
Versions of the Babylon Inscription see J .A. Brinkman, op. cit. 
pp. 39f, and for the ideology behind Version E see M. Cogan, 
'Omens and Ideology in the Babylon Inscription of Esarhaddon' in 
H. Tadmor and M. Weinfeld, eds„ History, Historiography, and 

Interpretation, Jerusalem, 1 983, pp. 76ff. 
1 0 Only E2 is written in Assyrian script, while all the other texts 
are written in Babylonian script. 

E2 1 4': 

7) E1b I 3': 
E2 1 5': 

8) E1b 1 4': 
E2 I 6': 

9) E1b 1 5': 
E2 1 7': 

10) E1b 1 6': 
E2 I 8'a: 

1 1) E1b l 7': 
E2 1 8'b : 

Episode 7 

1) E1b 1 8': 

E2 I 9'a: 
2) E1b 1 9': 

E2 1 9'b: 

3) E1b 1 10' :  
E2 1 lü'a: 

4) E1b 1 1 1 ' :  
E2 1 lü'b: 

5) E1b I 12' :  
E2 1 1 l 'a: 

6) E1b I 1 3' :  

E2 1 l l 'b : 
E3a I l ' :  

Episode 8 

1) E1b 1 14' :  
E2 1 12': 
E3a 1 2'-3': 

2) E1b 1 1 5' :  

E2 1 1 3'a: 

E3a 1 4': 
= E3b I 2': 

3) E1b 1 1 6' :  
E2 1 1 3'b : 

E3a 1 5': 

= E3b I 3': 

4) E1b I 17' :  
E2 I 14'a: 
E3a 1 6': 

= E3b 1 4': 

5) E1b 1 1 8' :  
E2 1 14'b : 
E3a 1 7'-8': 

= E3b 1 5': 

Episode 10 

1)  E1a II 12 :  

E2 1 23'a: 
2) E1a II 1 3 :  

u KA.DINGIR. rRA1ki 
e-[z] i-iz [li]b-ba-su 
e-zi-iz rs.A 1-su 
zi-r nu 1-te ir-si-su(?) 
zi-nu-tu ir-si 
ina [ug]-gat s.A-su 
ina ug-gat [s.A]-fü 
rul [$]a-ra-alz 
u $a-ra-atz 
k[a-bat] -ti-su 
[ka]-bat-ti-su 

E.  [SAG) . iLA 
E. SAG. GiL 
U [KA) .DINGIR.RAki 
U [K[A) . DINGIR) .RAki 
[n]a-mu-tu 
na-mu-ta 
[i] l-li-ku-ma 
il-li-ku-ma 
[„ . ] -mu-u 
e-mu-u 
[„ . ]-S'ub-be-es 
qf-sub-be-es 
[„ . ] -be-es 

[DIN]GIR-SU u rdl [ l 5]-rsu'l 
DINGIRmes_su u ct15mes_su 
[DINGIR]mes_su [ . . .  d] 1 5mes_su 
[ip]-ri-du-[ma] 
ip-ri-du-ma 
[„ . ]-ri-du-ma 
i[p- „ . ]  
[k] i-$u-su-[nu] 
ki-i$-$i-su-nu 
[k] i-$u-S'u-nu 
k[i-. . .  ] 
[ . . .  ] -zi-bu-m [a] 
e-zi-bu-ma 
[„ . ]-zi-bu-ma 
rel- [„ . ]  
[„ . J-u r.sa•-[„ . J  
e-lu-u Sd-ma-mfs 
[„ . ] -lu-u [„ . ] -ma-mfs 
e- [. „ ]  Sd-[„ . ]  

fib-bi dEN GAL-U 
fib-bi dEN GAL-i 
dAMAR.UTU 
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E2 1 23'b : 

3) E1a  II 14:  
E2 1 24'a: 

4) E1a  II 1 5 :  

= E 1 b  I I  1 ' :  

E2 1 24'b : 
5) E1a  II 16 :  

= E1b II  2': 
E2 1 24'c: 

6) E1b II 3': 

E2 1 25'a: 
7) E1b II 4': 

E2 1 25'b: 
8) E1b II 5': 

E2 1 26'a: 
9) E1b II 6': 

E2 1 26'b: 

10) E1b II 7': 
E2 1 26'c: 

Episode 15 

1) E1b II 8': 

E2 1 27'a: 

2) E 1b  II 9': 

E2 1 27'b : 
3) E1b II 10' :  

E2 1 28'a: 
4) E1b II 1 1 ' :  

E2 1 28'b: 

5) E1b II 12' :  
6) E 1b  II 1 3' :  
7) E1b II 14' :  

8) E1b  II 1 5' :  

9) E1b II 1 6' :  
10) E1b II 17' :  
1 1) E1b II 1 8' :  
12) E 1b  II 1 9' :  

[1 3) E1b II 20': 
[ 14) E1b II 21 ' :  
1 5) E1a III 1 :  

E3a II 1 '-2': 

1 6) E 1 a  III 2: 

E3a II 3': 
17) E 1a  III 3 :  

E3a II 4': 
1 8) E1a  III 4: 

E2 II 1 ' :  
E3a II 5': 

19) E 1a  III 5 :  
E 2  I I  2'a: 
E3a II 6'-7': 

dAMAR.UTU 
i-nu-ub-ma 
i-nu-u[1-ma 
[„ . ]-Sdb 
i[p-„ . ]  
ip-sab 
[ . . .  ] -ta-su 
ka-[„ . ]  
ka-bat-ta-su 
a-n[a :E] . s[Ao-ofL(?)] 
a-na :E. sAo. ofL 
U K[A.DI]NGIR. rRA lki 
u KA. DINGIR.RAki 
sa i-ni-nu 
sa i-nu-nu 
ir-8u-u 
ir(! )-su-u 
sa-li-mu 
sa-li-mu 

ia-a-ti 
ia-a-ti 
AN.SA.R-SEs-r sl:l-na 
AN. sAR-sEs-sl:-na 
ar-du [p]a-lib 
ar-du pa-lib 
DINGIR-ti-SU roALl-tz 
DINGIR-t[i- . . .  ] -ti 
a-na e-pes 
E. SAG.ILA 
ru1 KA. mNorR.RAki 
[ud-d] u-us DINGIRmes 
rul ctq 5mes1 
[§uk]-lul es-re-ti 
[m]u-ki-[in] 
[sat]-tuk-[ki] 
pubbur] 
UNmes _SU BIR mes] 1 1 
ina ka[r-„ ] 
i-[na] kar-s[i-ia] 
u-[. „ J  
u-fab-s[i-ma] 
us-[„ . ]  
us-ta-bi-r la l 
ka-[„ . ]  
rka-ba(?)l-[„ . ]  
ka-bat-ti 
lib-bi a[r-„ . ]  
lib-bi ar-bu-u[$-ma] 
lib-bi ar-bu-U$-ma 

1 1  For the restoration of lines 10-14 see n. 5 .  

ES I' 1 '-2': [„ . ]-bi [„ . ] -rbu(!)l-u$-ma 
20) E 1a  III 6:  e-pe-su [„ . ]  

E2 I I  2'b: [„ . ]  
E3a I I  8'-9': e-pe-su aq-bi 
ES I' 3': [„ . -p]e-su aq-bi 

Episode 201 2  

1 )  E1a  III 1 3 :  ina l:. GIS DU1 0 . [GA „ . ]  
E2 II 6'a: ina l: DU1 0 .GA LAL 
E3a II 17'-1 9' :  i-na l: DU1 0 .GA dis-pu 

2) E1a III 14 :  
E2  II 6'b: 
E3a II 20': 

3) E1a III 1 5 :  

E 2  II 7'a: 
E3a II 21 ' :  

4) E1a  III 16 :  
E2  I I  7'b-8'a: 

E3a II 21 ' :  
5) E1a III 17 :  

E2  I I  8'b : 

6) E1b III l ' :  

E2 II 8'c: 

7) E1b III 2': 
E2 II 8'd: 

E4 II l ' :  

Episode 211 6 

I.NUN. [NA] 
l:. [NUN. NA] 
!.NUN. NA 
KAS. TIN. [NAM] 
ku-ru-un-nu 
ku-ru-un-nu 
mu-tin-nu 1 3  [. „ ]  
mu-t[in „ . ]  si-kar 
mu-t[in] -nu 
rKuRl-e Ku 
KUR-i KU 
r ab(?)l-[„ . ]  
ab-lu[la1 4] 
ta-r[a-(ab )-bus1 s] 
[„ . ]  
[. „ -bJu[s(?)J 

1 )  E 1b  III 3': as-su DINGIR-u[s-„ . J  
E 2  I I  9'a: ds-su DINGIR-US-SU 
E4 II 2': [„ . ] -su(? ! )  

2) E1b III 4'a: roAL-tel l 7 u[Nmes] 
E2 II 9'b-10'a: GA[L-„ . ]  UNmes 
E4 II 2'b-3'a: roAL(?)l-te(? !) [„ . ]  

3) E1b III 5': kul-lu-mi-[ . . .  ] 
E2 II l ü'b : kul-lu-m [i-. . .  ] 
E4 II 3'b : [„ . ]-mi-ma1 8 

4) E1b III 6': r§upl-/u-[„ . ]  
E 2  I I  1 l 'a: sup-lu-bi1 9 
E4 II 4'a: [„ . ]  

1 2 Episode 20 reoccurs in Versions A, B, C, and D (see R .  
Borger, BiOr 21 p .  143). Because A3 (VA 8420 = Assur 8000), 
which is the main text of Episodes 20 and 21 in Borger's edition 
(R. Borger, Asarh. p. 20), is published only in his transliteration, 
it is cited here from his book. 
" A3, B(a), C 1 :  -ni. 

1 4 A', B(a), C 1 ,  D: ab-lu-la. 

1 5  A', C 1 ,  D :  ta-ra-fJus; B(a): ta-ra-afJ-fJus. 

1 6 Episode 21 reoccurs in Versions A, C, and D (R. Borger, BiOr 

21 p. 143) . For A3 see n. 1 1 .  
1 7  C 1 :  -tum; A3: 'vielleicht tu' (R. Borger, Asarh. p .  20) . 
1 8 C1 : -mi-im-ma. 

19 c 1 ,  c2: -fJu. 
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5) E1b  III 7': 
E2 II 1 l 'b :  
E4 I I  4'b: 

6) E1b  III 8': 
E2 II 12'a: 

E4 II 5': 
7) E1b  III 9': 

E2 II 12'b : 

E4 II 6': 

8) E1b  III 10': 

E2 II 1 3'a: 
E4 II 7': 

9) E1b  III 1 1 ': 

E2 II 13'b : 
E4 II 8': 

Episode 2220 

1)  E1b  III 12': 
E2 II 14': 

E4 II 9': 
2) Elb III 1 3': 

E2 II 1 5'a: 
E4 II 10' :  

3)  E1b  III 1 4': 

E2 II 1 5'b : 
E4 II 1 1': 

4) E1b  III 1 5': 

E2 II 1 6'a: 
E4 II 12' :  

5)  E1b III 16': 
E2 II 16'b : 
E4 II 1 3'a: 

6) E1b  III 17': 
E2 II 17'a: 

E4 II 13'b : 
7) E1b  III 1 8' :  

E2 II 17'b : 
E4 II 14'a: 

8) E1b  III 1 9': 

E2 II 17'c: 
E4 II 14'b: 

Episode 35 

1) E1b  IV 1' :  
E3b IV 1 8'-1 9': 
E4 III 6-7 : 

2) E1b IV 2': 

E3b IV 20'-21' :  
E4 III 8: 

be-lut-[ . „ ]  
be-lu[t(!)- . . .  ] 
[ . . .  -l] ut-su 
ku-ßlir-ru ina SA[G.DU-. . .  ] 
ku-dlir-ru ina SAG. Du-i[a] 
[ . . .  SA]G.Du-ia 
ds-si-m[a] 
[ . . .  ] 
[ . . .  ] -ma 
li-Sd-az-b [il] 
li-Sd-az-bil 
[ . . .  -bi]-la 
ra-ma-n[i] 
r[a-. . .  ] 
[ . . .  ] -ni 

ina giSU. SUBmes 
i-na giSu. s [UBmes] 
[ . . .  giSu. s]uBmes 
ZU AM.SI 
ZU AM. SI 
( . . •  ) . SI 
gisESI giSTUG 
giSESI ( • . .  ) 
[ • . .  ) giSTUG 
gisMES.MA.KAN.NA 
giSMES. MA.KAN.NA 
( . . .  ) .KAN.NA 
AD.ME. IKARl 
AD. ( . . .  ) 
[ . . .  ] 
r a 1-na ne-• ri-fal 
a-na ne-ri-Sd 
[ . . .  n]e-ri-Sd 
li-fal-bi-na 
li-8al-b[i- . . .  ] 
[ . . .  ] 
[l] i-•bit-tu-us2 11 
[ . . .  ] 
SIG4 

K [A.DINGIR.RAki . • .  ) 
[KA] .DINGIR. RAki [ • . .  ] -lum 
KA.DINGIR.RArki al-lum 
mas-n [aq-ti . . .  ] 
[ . . .  ] -naq-ti [DINGIR]mes 
mas-naq-t[i] DINGIRmes 

20 Episode 22 reoccurs in Versions A, B, C, and D (R. 

BiOr 21 p. 143). 
2 1 B(a): li-bit-tus. 

Borger, 

3) E1b IV 3': 

E3b IV 22'a: 
E4 III 9:  

4) E1b IV 4': 

E3b IV 22'b : 

E4 III 10 :  
5)  E1b  IV 5': 

E3b IV 23': 
E4 III 1 1 :  

6) E1b IV 6': 

E3b IV 24': 
E4 III 12:  

7) E3b IV 25'-27': 
E4 III 1 3 :  

8) E3b IV 28': 

E4 III 14 :  
9) E1b IV 7': 

E3b IV 29': 

E4 III 1 5 :  
1 0) E1b IV 8': 

E3b IV 30': 
E4 III 1 6a: 

1 1) E3b IV 3 1 ': 
E4 III 1 6b :  

Episode 41 

1) E1a VII 1 :  
E2 V 17': 

E3b VI 5'a: 

E4 V 23a: 
2) E1a VII 2: 

E2 V 1 8': 
E3b VI 5'b : 
E4 V 23b: 

3) E1a VII 3 :  
E 2  V 1 9': 
E3b VI 6'a: 
E4 V 24a: 

4) E1a  VII 4:  

E2  V 20': 
E3b VI 6'b : 
E4 V 24b: 

5) E1a  VII 5 :  

E 2  V 21'-22': 

E3b VI 7'a: 
E4 V 25 : 

6) E1a  VII 6: 
E2 V 23': 

Im-[ . . .  ] 
[Im-gu]r-dEn-lz7 
Im-gur-dEn-lz1 
B.AD-[ . . .  ) 
BAD-Su 
BAD-Sli 
Ne-[ . . .  ] 
[ . . .  ] -ctEn-lil 
Ne-med-ct En-lil 
sal- [ . . .  ] 
[ . . .  ] -lzu-su 
sal-hu-Sli 
[ . . .  ]�na [S] i-pir [d]SIG4 . �· . d 1-na s1-p1r SIG4 
[ . . .  ] -sis 
es-sis 
ti-[ . . .  ] 
[ . . .  -S]e-pis-ma 
li-se-pis-ma 
rul-[ . . .  ] 
[ . . .  -z]aq-qir 
li-zaq-qir 
[ . . .  ] -nis 
lzur-Sd-nis 

[ . . .  ]mes 
[ . . .  ]mes 
a-na EG[IRmes] 
a-na IEGIRlm[es)22  
[u4]mes 
[ . . .  ] -me23 
[ . . .  ] 
[ . . .  ] 
[ . . • u4]mes 
[ . . .  ] U4-me 
ana U4-m[e] 
ana24 U4-me 
[$a-a]-tu(!)25 
[ . . .  ] -ti 
[ . . .  ] 
$[a-. . .  ] 
[ • • .  ]mes 
[i]-na [ . .  ]-ni 
i-na LUGALmes_n [i] 
i-na LUGAL[ . . .  ] 
[ . . .  ] -ia26 
[ . . .  ] -ia 

22 A ' :  ral-na dr-kat, C2: ana dr-kat. 

23 A1 : U4-me, C2 : u•-mu. 
24 C2: ana. 
2s A ' :  :fa-a-ti, C2: :fa-a-te. 
26 A' : -(a. 
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E3b VI 7'b: 
E4 V 26: 

7) E 1a  VII 7 :  
E2 V 24': 

E3b VI 8'a: 

E4 V 27a: 
8) E1a  VII 8 :  

E 2  V 25': 
E3b VI 8'b : 
E4 V 27b: 

9) E1a  VII 9 :  
E3b VI 9'a: 
E4 V 28a: 

10) E1a  VII 10 :  

E3b VI 9'b-10':  

E4 V 28b-29: 
1 1) E1a  VII 1 1 :  

E3b VI 1 1' :  

E4 V 30a: 
12) E1a  VII 12 :  

E3b VI 12': 
E4 V 30b: 

1 3) E1a  VII 1 3 :  
E3b VI 1 3'a: 
E4 V 3 1 a: 

14) E1b VII 1 ' :  
E3b VI 13'b : 
E4 V 3 l b :  

1 5) E1b VII 2': 

E3b VI 14'a: 

E4 V 3 1c:  
1 6) E1b VII 3': 

E3b VI 1 4'b : 
E4 V 32: 

17) E1b VII 4': 

E3b VI 1 5' :  
E4 V 33 :  

1 8) E1b VII 5': 

E3b VI 1 6' :  
E4 V 34a: 

1 9) E1b VII 6': 
E3b VI 1 7'a: 
E4 V 34b :  

20) E1b VII 7': 
E2 VI 1': 

E3b VI 17'b : 

21 A' : Sd. 
2' A' , c2: KUR u. 

29 A' : -Szi. 
30  A' : si-ti-ir, C2 : si-tir. 

[ . . .  ] 
DUMUme[5-ia] 
[ • • .  D]INGIRmesj 
[ • . .  DING]IRmes 
sa27 LUGAL DINGIR[mes] 
Sa LUGAL DI[NGIRmes] 
[dAM]AR.UTU 
[d AMAR] . UTU 
[ . . .  ] 
[ . . .  ] 
[ . . .  -l]u-ut 
a-na be-lu[t] 
a-na be-l[ut] 
[ . . .  U]Nmes 
[KUR] 122s UN[mes1 
[ . . .  ] u u[Nmes] 
[ . . .  ]-ti 
i-nam-bu-[ . . .  ] 
i-nam-b[u-. . .  ] 
[„ . ] -fü29 
zi-ki[r-. . .  ] 
[„ . ]  
[„ . ] -ti 
mu-sar-ti 
mu-sar-rul 
[si-ti-i]r(?)3° 
[„ . ]  
[„ . ]  
[„ . -i]a 
MU-ia 
[„ . ]  
[li-mur]-ma3 1 
l[i-„ . ]  
li-[„ . ]  
[ . . .  ] li]p-su-us 
1mes3 2  li[p-. . .  ] 
1mes l[ip-„ . ]  
[„ . ]  liq-q( 
uduSIZKUR33  f[iq-. . .  ] 
uduSIZKUR [ . . •  ] 
[a-n]a KI-Su34 
a-na ds-ri-Sti-nu 
[. „ ]  
[ . . .  ] -rtirl 
[„ . ] -tir 
[„ . ]  

3 1  A' : li-mur-ma, C2:  li-mu[r-. „ ] .  

3 2  A 1 ,  C2 : l.ms. 
3 3  A 1 :  uduSIZKUR. SIZKUR. 
34 A 1 :  as-ri-fü, c2: K1-s[ziJ . 

E4 V 35a: 
21)  E1b VII 8': 

E2 VI 2': 
E3b VI 1 8'a: 
E4 V 35b: 

22) E1b VII 9': 
E2 VI 3': 
E3b VI 1 8'b : 
E4 V 35c: 

23) E1b VII 10': 

E2 VI 4': 
E3b VI 19' :  

E4 V 36a: 
24) E1b VII 1 1' :  

E2 VI 5' :  

E3b VI 20': 

E4 V 36b: 
25) E1b VII 12' :  

E2 VI 6': 
E3b VI 21' :  

E4 V 37a: 

26) E1b VII 1 3' :  
E2 VI 7': 
E3b VI 22': 

E4 V 37b: 

27) E1a  VIII 1 :  

28) E 1a  VIII 2: 
29) E 1a  VIII 3 :  

E 2  V I  81: 
E3b VI 23'a: 

E4 V 38a: 
30) E1a  VIII 4: 

E2 VI 9': 
E3b VI 23'b : 

E4 V 38b: 

3 1 )  E1a VIII 5 :  
E 2  V I  10':  
E3b VI 24'a: 
E4 V 39a: 

32) E1a VIII 6:  

E2 VI 1 1' :  
E3b VI 24'b : 
E4 V 39b :  

33) E1a VIII 7: 

E2 VI 12'a: 

E3b VI 25'a: 
E4 V 40a: 

34) E1a  VIII 8 :  
E2 V I  12'b : 

E3b VI 25'b : 

35 C2: i- [se]m-mi. 

36 A 1 :  si-ti-ir. 

37 E2 omits lines 27-28.  

lu-ti[r] 
[d]A[MAR. U]TU 
dAMAR.UTU 
dAMAR.UTU 
[ . . .  ] 
[LUG]AL DINGIRmes 
LUGAL DINGIRmes 
LUGA[L . . .  ] 
[ . . .  ] 
[i]k-ri-bi-sti 
ik-ri-bi-sti 
ik-ri-bi-[ . . .  ] 
ik-r[i-. . .  ] 
[ . . .  ] -rse-eml-me 
i-se-em-me35 
i-se-em-[me] 
[ . . .  ] 
[ . . .  -n]ak-kir 
mu-nak-kir 
mu-nak-[ . „ ]  
m[u]-na[k-. „ ]  
[ . . .  M]u-ia 
si-fir3 6 MU-ia 
Si-fir MU-[„ . ]  
[„ . ]  
mu-sa!J-1Ju-ti3 7 
si-ma-ti-ia 
pa-si-su 
pa-si-su 
pa-si-su 
pa-si- [su] 
e-pis-ti 
e-pis-ti 
e-pis-t[i] 
[ . . .  ] 
dEN GAL-e 
dEN GAL-U 
dEN GAL-U 
dEN G[AL- . „ ]  
dAMAR.UTU 
dAMAR.UTU 
dAMAR. UTU 
[„ . ]  
i-na nap-!Jar 
i-na nap-!Jar 
i-na nap-!Jar 
i-na nap-[„ . ]  
ma-li-ki( ! ) ( copy:-ku) 
ma-li-ki 
ma-li-ki 
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E4 V 40b: 

35) E1a  VIII 9: 
E2 VI 13' :  
E3b VI 26': 
E4 V 41a :  

36) E 1a  VIII 10 :  
E2 VI 1 4'a: 
E3b VI 27': 
E4 V 4lb :  

37) E 1 a  VIII 1 1 :  

E2 VI 14'b-1 5' :  
E3b VI 28': 
E4 V 42: 

38) E 1 a  VIII 12 :  
= E1b VIII l ' :  

E2 VI 16' :  
E3b VI 29': 
E4 V 43 : 

39) E 1b  VIII 2': 
E2 VI 17' :  

E3b VI 30': 
40) E 1b  VIII 3': 

E2 VI 1 8' :  
E3b VI 3 1 ' :  

[. „ ]  
lik-kilcmi-su-ma 
lik-kil-mu-Szi-ma 
lik-kil-mu-su-ma 
lik-ki{l-. . .  ] 
sum-Su NUMUN-SU 
sum-Szi NUMUN-SU . 
[S]um-Szi NUMUN-Su 
[ . . .  ] 
li-bal-liq-ma 
ina KUR lu-bal-liq 
i[na . . .  ] lu-bal-liq 
ina KUR /[i(?)-. . .  ] 
•a-nal $ll-a[t . . .  ] 
[ . . .  ] U4-•me13 s 
a-na U4-me $a-a-ti 
a-• na U4 l-me $ll-a-ti 
a-n[a . . .  ] 
a-a ir-[S] i-Su 
a-a ir-si-Szi 
a-a ir-si-szi 
re-e-me 
re-e-mu 
re-e-mu 

38 R. Borger's reading: �a-rafl [u4-me] (BiOr 21 p. 148) is now 
assured. 

Date39 

1 )  E1b VIII 4': MU. SAG 
E3b VI 32': MU.SAG 

2) E1b VIII 5': NAM.LUGAL. LA 
E3b VI 33': NAM.LUGAL.LA 

3) E1b VIII 6': AN. SAR-SES-sl:-n [a] 
E3b VI 34': AN. SAR-SES-sl:-na 

4) E1b VIII 7': LUGAL ma-[at] 
E3b VI 35'a: LUGAL KUR 

5) E1b VIII 8': As-sur1<[il 
E3b VI 35'b : As-surki 

39 For a discussion of this date formula see S. Parpola apud D.I .  
Owen/K. Watanabe, OrAnt 22 (1983) pp .  37-38 n.  3 with 
addition on p. 47. 




